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20.2.   1  

max

min

4.93.164.2

tubo flessibile
flexible hose

agli utilizzi
to user

valvola precarica aria
air preloaded valve

valvola di sicurezza
safety valve

serbatoio supplementare
additional tank

manometro
pressure gauge

trasduttore di pressione
pressure transducer

galleggiante per
protezione contro il

funzionamento a secco
float switch for

dry-running protection

max

min

4.93.164.2

galleggiante per protezione 
contro il funzionamento a secco
float switch for
dry-running protection

agli utilizzi
to user

serbatoi 20-24 litri
20-24 liter membrane tanks

trasduttore di pressione
pressure transducer

manometro
pressure gauge

valvola precarica aria
air preloaded valve
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20.3.        3
     ( )

serbatoio supplementare
additional vessel

4.93.164.2

serbatoio 20-24 litri
20-24 liter membrane vessel

Pompe a
velocità variabile

Variable speed pumps

valovola a sfera
ball valve

manometro
pressure gauge

trasduttore di pressione
pressure transducer
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Noi CALPEDA S.p.A. dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabil i tà che i Gruppi CALPEDA di
Approvvigionamento acqua, Aumento pressione, Antincendio, sono conformi a quanto prescritto dalle Direttive
89/336/CEE, 92/31/CEE, 73/23/CEE, 98/37/CE e dalle relative norme armonizzate.

I

DECLARATION OF CONFORMITY
We CALPEDA S.p.A. declare that our Pressure-boosting Plants, Fire-fighting Systems CALPEDA, are constructed in
accordance with Directives 89/336/EEC, 92/31/EEC, 73/23/EEC, 98/37/EC and assume full responsability for confor-
mity with the standards laid down therein.

GB

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Wir, das Unternehmen CALPEDA S.p.A., erklären hiermit verbindlich, daß die Wasserversorgungsanlagen,
Druckerhöhungsanlagen, Feuerlöschanlagen CALPEDA, den EG-Vorschriften 89/336/ EG, 92/31/EG, 73/23/EG,
98/37/EG entsprechen.

D

DECLARATION DE CONFORMITE
Nous, CALPEDA S.p.A., déclarons que les Groupes d’adduction et de surpression, Groupes Incendie CALPEDA, sont
conformes aux Directives 89/336/CEE, 92/31/CEE, 73/23/CEE, 98/37/CE.

F

DECLARACION DE CONFORMIDAD
En CALPEDA S.p.A. declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que los Grupos de Aprovisionamiento de
agua, de presion, Contraincendios CALPEDA, son conformes a las disposiciones de las Directivas 89/336/CEE,
92/31/CEE, 73/23/CEE, 98/37/CE.

E

OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING
Vi, CALPEDA S.p.A., erklærer hermed, at vore trykforøgningsanlæg og brandslukningssystemer CALPEDA, er frem-
stillet i overensstemmelse med bestemmelserne i direktiv 89/336/EEC, 92/31/EEC, 73/23/EEC, 98/37/EC og er i ove-
rensstemmelse med de heri indeholdte standarder.

DK

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE
Nós, CALPEDA S.p.A., declaramos que as nossas Centrais de Pressão Automáticas e Sistemas de Combate de
Incêndio CALPEDA, são construídas de acordo com as Directivas 89/336/CEE, 92/31/CEE, 73/23/CEE, 98/37/CE e
somos inteiramente responsáveis pela conformidade das respectivas normas.

P

CONFORMITEITSVERKLARING
Wij CALPEDA S.p.A. verklaren hiermede dat onze drukverhogings-, en brandblusinstallaties CALPEDA, aan de EG-
voorschriften 89/336/EU, 92/31/EU, 73/23/EU, 98/37/EU voldoen.

NL

VAKUUTUS
Me CALPEDA S.p.A. vakuutamme, että CALPEDA paineenkorotus-ja sammutuslaitteistomme ovat valmistettu
89/336/EU, 92/31/EU, 73/23/EU, 98/37/EU direktiivien mukaisesti ja CALPEDA ottaa täyden vastuun siitä, että tuotteet
vastaavat näitä standardeja.

SF

EU NORM CERTIFIKAT
CALPEDA S.p.A. intygar att våra tryckökningsanläggningar, Brandsläckningssystem CALPEDA, är konstruerade
enligt direktiv 89/336/EEC, 92/31/EEC, 73/23/EEC, 98/37/EC. Calpeda åtar sig fullt ansvar för överensstämmelse med
standard som fastställts i dessa avtal.
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Montorso Vicentino, 11.2005 L’Amministratore Unico
Licia Mettifogo


